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Palibhasaya Parivattana Dukkharata 

Ayasmi Heraliyavalagimajo Ratanatisso1 

Uddeso 
Tathagatabhasitam pana kusalagavesanassa aggaphalarp bhavati. 

Tam gambhiradhammapariyayam kira lokassa safifiapeturp Buddho 
Bhagava desana maggam uccini. So Bhagava bhasam upakaram katva, 
paresaqi dhamma desana vidhikkamarp tasmirp yojesi. Tadatthaya 
magadhi bhasameva bhavitam. Magadhibhasa pana bahunnam jananam 
voharabhasa ahosi. Tasmim kale "sabbarp atthi,ti vadaiica sabbarp natthfti 
vadaiica" pakatako ahosi. Tatheva tarp vade nissaya tadanubaddani 
padani ca nipajjirpsu. Buddho'pi tani padani upasevanto dhamrnarp 
desesi. Imasmim pakarane Buddho Bhagava janaviiranucitabhasaya 
sallapi. _ Tada janasammutiqi nissaya so attano vacanapatharp vohari. 
Apitu 'paticcasamuppannam' adi visesatarani vacanani ca vohari. 1ani 
padani vattamanakale Argala'di nana bhasahi parivattenti. Agalabhasa 
pana Kittuladdhimulika bhasa. Tassa vacanakosam'pi ta.ya eva laddhiya 
paripunna. Sogatadhammassa parivavattana visaye sa Argalrbhasa dubbala. 
Vacana kosassa hinataya. ldarp pana tassa nidassanarp. • 

Aggafifia suttanti idam Argalrbhasaya "The Book of Genesis" iti 
parivattimatthi. 

Idha mayham pariyesana kiccarp pana sogatagame 
paribhavitavacanani paccupannadipantarabhasa sankhataya A.Iigalabhasaya 
anavajjena parivattitani va na vati gavesanaqi hi. 
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Pariyesanapaiiho 

Magadhi voharam Argalnbhasayam parivattane kim dukkharam. 

Pariyesanappayogo 

Gantha parisnlanena saddhim sayam nirikkhanam imasmim 
pariyesana payogo bhavati. 

Sakaccha 
Dassanarp. pana bhasaya eva avibujjhate. Buddhavacanarp. kira 

magadhI bhasaya desitarp. Paccupanne theravadI sogatadassanarp. pali 
bhasayam likhitamatthi. Tam attharasadika dvavisatime vase Rhys Davids 
mahasayo England nama dese 'Paliganthasamagamo' nama samitim 
arabhanto tepitaka buddhavacanarp. Agali bhasaya parivattitum ussahi. 
Tattha so tada buddhavacanam Angalibhasam aropento anavajjameva 
vacanarp gahitoti mafifie. Tatha'pi tani vacanani Kittuladdhi nissitani 
bhavanti. Tesam atthampi tameva nissitaqi._ Te atth paliya na sakallena 
sameti. Nidassanani upaparikkhiyante. 

Paramita pana sogatagamayamevayatto sarikappo bhavati. 
Tadatthaya Smhalabhasaya racito Sogatasaddakose "buddhatvaya fcebima 
apeksaven atmayak pas@ karana pinkam, perundam (Liyanage, 2010 : 
1022)" ad7 nayen ca, tatha'pi Sumangalasaddakose "tusna mana dusfingen 
pu;lita novii,:za upaya kausalya pariguhita vii doncidf kusala karma" (Sorata 
Himi, 1999 : 587) adr atthadassitatthi. 

Kintu Angalf bhasaya parivattita padato yatha 'perfection' (Bod.hi 
Bhikkhu, 2007 : 69) adivasena vacanam NanamolT, Nanathilokayativara 
(Nantilolka thero, 1980 : 153) ca, Pali-Angalasaddakosai'ica (Davids, 2004 : 
454) dissate. Kinm perfection adi vacanam Oxford saddakose "completion, 
maling perfect, full development'' (Fowlar, 1964 : 903) ti vijjate. Tattha 
padattharp Malalasekara nama Argalasmhalasaddakose evarliparp aha. 
"nimava, samaptiya, pariprnatvaya" (Malalasekara, 2008: 298) ti. Tasma 
perfection nama vacanam imassa vacanassa na patirliparp.. 

Abhidhamman'ti imassa vacanaya Sumailgala saddakose 
iminakarena vivareti. "siyalu dharmayan citt_a cetasika npa nibbiina 
vasayen kotas satarakata beda des an a kala visisf ha dhannaya" (Sorata 
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thero, 1999 : 78) ti. Siri Liyanage tassa saddakose "tripitakaye tunvana 
pitakayata ayat dharma kotthasaya. Siyalu dharama citta, cetasika, 
riupa, nibbana vasayen bheda dakva vadala dharmaya. Siyalu sathun 
siyalu vastan sedena mula dhatu vibhaga kota dakavana @ mula dhatu 
ativana hati pavatana hati uganavana nirvii,:zaya vibhagakota dakvana 
dharmaya." (Liyanage, 2010: 147) ad nayen vivarati. Ayasmata Bodhissa 
'A Piili-Eng/ish Glossary of Buddhist Technical Terms' nama potthake 
ettha vivaranam na vijjate. Pali-rgalasaddakose abhidhammanti etham 
padam "The Special Dhamma Theory of the Doctrine" (Davids, 2004 : 
65) nayena paridipitam. Atha ca nutanapanditajan 'Metaphysical' nama 
vacanampi voharanti. K.intu 'metaphysicaf iti "adhyatma vidyava, 
parabhautika, athisaya gudha, nyayatmaka, adbhata" (Malalasekara, 2008 
: 898) adi nayena Malalasekaro vivarati. Tattha Oxford saddakose "based 
on abstract general reasoning, over subtle, incorporeaf' (Fowlar, 1964 : 
763) din attham paridipayate. Kakkapalliyamhi Anuruddhayativaro pana 
abhidhamma padatho ucita abhinava padam upaseveti. "Abhidahmme 
Abhivinaye panham puttho - being questioned on Abhidamma (extended 
doctrine)" (Anuruddha Thero, 2004 : 114) ti attham digham karoti adina 
abhi visittho dhammeti nayena samana vivrana padam dissate. 

Papccasamuppidanti idarp padarp Sogatasaddakose "Bauddha 
darsanaye kiyavena hetu phala pramapariive cakraya avidrayava nisa 
sanskara, sanskara nisa viniana........ me iikiira hetu niyiimaya" (Liyanage, 
2010 : 934) ti. Sumargalasaddakose ca "hetuvak nisa upan sariskaradi 
phalayan upadavana avidyiidi heturiisiya" (Sorata thero, 1999: 567) adi 
nayena vivarati. 

Tadatthaya pakatam paribhasika-padam vijjate. 'Dependent 
Origination' (Bod.hi Bhikkhu, 2007: 59) ti. Pali-Argalasaddakose abhinava 
padani paridipayati. "Happening by way of cause, working of cause & 
effect, causal chain of causation. Causal genesis. Dependent Origination." 
(Davids, 2004: 394) ti. Ayasma Nantiloloko ca etthakeneva paridipayati. 
"Dependent origination is the doctrine of the conditionality of all physical 
and psychical phenomena" (Nanatiloka thero, 1980: 157) ti. Imani ubhayani 
vacanani atthani pana Malalasekarasaddakose, 

Dependent - 'yapena, iivasthika, asambhiivya, vahal, apradiina 
prayatta' (Malalasekara, 2008: 380). 
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Origination - idisakam nama vacanam na vijjate. Origin - ti 
'Arambhaya, mulaya, mula laksaya, sambhavaya' (Malalasekara, 2008 
: 1010) ti. Tasama paticcasamuppada iti imassa padassa Dependent 
Origination iti attharp na kho patiriiparp. 

Siri Liyanage mah@sayo Bodhisattanti imam evam paridipayati. 
"Matz, buddhatvaya apekasa karamin budukenekunge vivaranaya leba 
sasara serisarana utum pudgalaya. Anagatayedi ekanatayenma budubava 
labana sattvaya" (Liyanage, 2010 : 1063) ti. Tadattham ayasma Bodhi 
yativaro itivuttarp 'Creature pledged to enlightenment" (Bod.hi Bhikkhu, 
2007 : 74) Pali-.Arigalasaddakose pana 'Being detained to attain fullest 
enlightenment or Buddhaship' (Davids, 2004 : 491) adina paridipayati. 
Kintu 'enlightenment' nama idam vacanarp Oxford saddakose "Free form 
prejudice or supers tit ion" (Fowlar, 1964 : 403) ti ca, Malalasekara saddakose 
"vibodhaya, prabuddhavfma, avabodhaya, sarvangtvaya" (Malalasekara, 
2008 : 468) ca, attham paridipayati. Tasma idam visammutikam vacanam 
nissaya 'enlightenment' iti attharp na kho patirupam. 

Nibbhanam pana sogatadhammeva sahajatasarikappo bhavati. 
Tadatthaya ayasma Bodhi yativaro 'nibbana. - Extinction' (Bodhi Bhikkhu, 
2007 : 54) ti attham gaheti. Tatheva ayasma Nanatilolokaca, 'Extinction 
- To becoming extinguished (Nantiloloka thero, 1980 : 128) ti. Pali­ 
Atigalasaddakose pana" We don 'tfind its distinctive application till later and 
more commonly in popular use" (Davids, 2004 : 362) vasena paridipayati. 
Tathapi ayam paribhasikapadam Oxford saddakose vivaranattham pana 
pariyattidesanassa na patiriiparp.. "Extinction -extinguishing, making, 
being, becoming, extinct" ti. Tatheva ayasamato Nanatilokayativarassa 
atthe pana doso atthi. 'Extinguished- put out, quench, eclipse' ti. 

Samodhana:rp 

Yatha maya dassit@karena Argalibhas@ya sogatadhammassa attham 
vivarithwp nappahoti. Tadatthaya ayasmata Kakkapalliyamhi Anurudda 
yativarena 'Dictionary of Pali Idioms' pottake bhavitavidikkamo tatha 
amhipi bhavitabbam. kim pana so viddhikkamo, Magadhr voharam padam 
parivattetum Magadhika voharameva unjitabbam. Uttesu thanesu Argal 
vacananipi yojetabbam. (Ayam pana sanidassano) 



92 ------------------ University of Peradenlya 

r~ib~aqi sacchlkareyya."'"'. M.. IL • --< .... ,\. 

·.142 . 
(He) would experience Nibbana; sa; ~:~·?. 
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Pamukhapadani: 
,. 

Parami, Abhidhamma, Paticcasamuppada, 
Bodhisatto, NibbanaQ1 
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